
 

C&U Europe GmbH und C&U Europe Holding GmbH 

ALLGEMEINE VERKAUFSBESTIMMUNGEN UND -BEDINGUNGEN 

 

1) Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen der C&U Europe GmbH und der C&U 

Europe Holding GmbH (in ihrer jeweils gültigen Fassung, die "Bedingungen") gelten 

für alle Verkaufsangebote, Offerten und Verkäufe von Produkten (die "Produkte") 

durch den Verkäufer an den Käufer, unabhängig davon, ob der Käufer die Produkte 

durch schriftliche oder elektronische Angebotsanfragen, Bestellungen, EDI oder durch 

eine vom Verkäufer schriftlich bestätigte telefonische Bestellung (jeweils die 

"Bestellung") kaufen möchte oder kauft. 

 

2) Alle Verkäufe von Produkten durch den Verkäufer an den Käufer müssen gemäß 

den exakten Bedingungen, die in diesen Bedingungen erscheinen, erfolgen und sind 

ausdrücklich von der Zustimmung des Käufers abhängig. Jeder Vorschlag oder jede 

Vorlage zusätzlicher oder abweichender Bedingungen oder jeder Versuch des Käufers, 

diese Bedingungen zu ändern (durch Vorlage einer Bestellung oder auf andere Weise), 

gilt als wesentliche Änderung dieser Bedingungen und wird hiermit vom Verkäufer 

beanstandet und zurückgewiesen; vorausgesetzt jedoch, dass ein solcher Vorschlag 

oder eine versuchte Abweichung nicht als Ablehnung dieser Bedingungen durch den 

Käufer gilt und diese Bedingungen als vom Käufer ohne die zusätzlichen oder 

abweichenden Bedingungen akzeptiert werden. Wenn diese Bedingungen als 

Annahme eines früheren Angebots durch den Käufer gelten, wird die Annahme 

ausdrücklich von der Zustimmung des Käufers zu den zusätzlichen und abweichenden 

Bedingungen, wie sie in diesen Bedingungen erscheinen, abhängig gemacht, und eine 

solche Annahme ist auf die ausdrücklichen Bedingungen in diesen Bedingungen 

beschränkt. Ohne die Allgemeingültigkeit anderer Bestimmungen dieses Absatzes 

einzuschränken, erklärt sich der Verkäufer damit einverstanden, dass der Käufer seine 

eigene Form der Bestellung verwenden kann, um die Produkte des Verkäufers zu 

bestellen, aber keine der in einer solchen Bestellung enthaltenen Bedingungen gilt für 

die Transaktion zwischen Käufer und Verkäufer, mit Ausnahme der in dieser 

Bestellung angegebenen Menge und Teilenummer(n). 

 

3) Diese Bedingungen stellen die vollständige und endgültige Vereinbarung zwischen 

dem Verkäufer und dem Käufer dar und ersetzen alle früheren Verhandlungen, 

Vorschläge, Zusicherungen, Verpflichtungen, Absprachen, Verkaufsangebote, 

Verkaufsofferten oder Vereinbarungen zwischen dem Verkäufer und dem Käufer, ob 

schriftlich oder mündlich, zu diesem Thema. Alle anderen Zusicherungen oder 

Garantien, die von irgendeiner Person, einschließlich Mitarbeitern oder anderen 

Vertretern des Verkäufers, abgegeben werden und die mit diesen Bedingungen nicht 

übereinstimmen, sind für den Verkäufer nicht bindend. 

 



4) Jede Bestellung unterliegt der Genehmigung und Annahme durch den Verkäufer in 

Form einer schriftlichen Auftragsbestätigung, der Auftragsannahme, des Beginns der 

Leistungserbringung durch den Verkäufer oder des Versands von konformen Waren. 

Nach der Annahme durch den Verkäufer stellt eine Bestellung eine feste Verpflichtung 

des Käufers dar, und der Käufer darf eine solche Bestellung nicht ohne die vorherige 

schriftliche Zustimmung des Verkäufers kündigen, ändern, stornieren oder umplanen. 

Vor der Annahme behält sich der Verkäufer das Recht vor, jederzeit nach Erhalt einer 

Bestellung diese aus beliebigen Gründen abzulehnen oder die Annahme der 

Bestellung vom Erhalt zusätzlicher Informationen vom Käufer abhängig zu machen. 

 

5) Mit Ausnahme der Mengen, zu deren Lieferung an den Käufer sich der Verkäufer 

im Rahmen einer festen Zusage verpflichtet hat, kann der Verkäufer, ohne dass ihm 

dadurch irgendeine Verpflichtung oder Haftung entsteht, jederzeit (i) die Herstellung 

und/oder den Verkauf eines Produkts einstellen und/oder (ii) Konstruktions- oder 

technische Änderungen an einem Produkt und an den Prozessen und 

Herstellungsverfahren des Verkäufers vornehmen. 

 

6) Alle Preisangebote des Verkäufers basieren auf dem zum Zeitpunkt der 

Angebotsabgabe gültigen Preis. Wenn Muster vorgelegt werden, basiert das Angebot 

auf den Mustern. Preisangebote sind nur indikativ und können durch die Vorlage einer 

Bestellung nicht verbindlich gemacht werden. Der Verkäufer behält sich das Recht vor, 

die Preise nach Abgabe eines Angebots zu erhöhen (z.B. um Kostensteigerungen für 

den Verkäufer und/oder Änderungen der Liefertermine, Mengen oder 

Produktspezifikationen zu berücksichtigen). Alle Bestellungen werden vom Verkäufer 

zu den zum Zeitpunkt der Lieferung geltenden Preisen in Rechnung gestellt. DER 

VERKÄUFER LEGT DEN PREIS FÜR JEDE LIEFERUNG VON PRODUKTEN IM 

RAHMEN DIESES VERTRAGS NACH BESTEM WISSEN UND GEWISSEN 

GEMÄSS SEINER ZUM ZEITPUNKT DER LIEFERUNG GÜLTIGEN PREISLISTE 

FEST, WOBEI DER VERKÄUFER JEDOCH IM FALLE VON 

UNVORHERGESEHENEN KOSTENSTEIGERUNGEN DES VERKÄUFERS EINEN 

AUFSCHLAG AUF DEN LISTENPREIS ERHEBEN KANN. DER KÄUFER ZAHLT 

DEN SO ERMITTELTEN PREIS FÜR JEDE LIEFERUNG. Stenografische und 

sachliche Fehler können vom Verkäufer korrigiert werden. Sofern die Parteien nichts 

anderes vereinbart haben, wird der Betrag aller anwendbaren gegenwärtigen oder 

zukünftigen Steuern und/oder sonstigen Bundes- und/oder Landes- und/oder 

Kommunalabgaben auf die Herstellung, den Verkauf, den Versand oder die 

Verwendung der vom Verkäufer gelieferten Produkte zu den angebotenen und 

berechneten Preisen hinzugerechnet und ist vom Käufer zu zahlen. 

 

7) ALLE DEM KÄUFER MITGETEILTEN LIEFER- ODER VERSANDTERMINE SIND 

NUR GESCHÄTZTE TERMINE, UND SOLCHE GESCHÄTZTEN TERMINE KÖNNEN 

VON ZEIT ZU ZEIT NACH DEM ERMESSEN DES VERKÄUFERS GEÄNDERT 

WERDEN. Der Verkäufer ist nicht haftbar oder verantwortlich für die Verzögerung oder 

Nichterfüllung einer der Verpflichtungen des Verkäufers gemäß diesen Bedingungen 



zur Lieferung der Produkte, die durch (i) eine Ursache außerhalb seiner zumutbaren 

Kontrolle, einschließlich, aber nicht beschränkt auf, Arbeitskampf, Industriestörungen, 

Brände, ungewöhnlich schwere Wetterbedingungen, Erdbeben, Überschwemmungen, 

erklärter oder nicht erklärter Krieg, Epidemien, Computerfehlfunktionen, zivile Unruhen, 

Aufstände, Lieferengpässe, Transportverzögerungen, staatliche, behördliche oder 

rechtliche Maßnahmen, höhere Gewalt oder (ii) durch Handlungen oder 

Unterlassungen des Käufers, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die 

Nichteinhaltung der Zahlungsbedingungen einer Rechnung durch den Käufer 

(zusammenfassend als "entschuldbare Verzögerungen" bezeichnet). Das Lieferdatum 

wird um den Zeitraum verlängert, der durch eine der unentschuldbaren Verzögerungen 

verloren geht. 

 

 

 

8) Jede Lieferung in teilweiser Erfüllung einer Bestellung gilt als separater und 

unabhängiger Vertrag in Bezug auf die verkauften Produkte. Der Käufer darf die 

Annahme eines Loses oder eines Teils der im Rahmen dieses Vertrages gelieferten 

Produkte nicht mit der Begründung verweigern, dass ein anderes Los nicht geliefert 

wurde oder dass die Produkte in einem anderen Los nicht vertragsgemäß waren.  

 

9) Der Käufer erklärt sich hiermit mit den Zahlungsbedingungen einverstanden, die in 

jeder vom Verkäufer an den Käufer gesendeten oder anderweitig vom Verkäufer an 

den Käufer schriftlich übermittelten Rechnung enthalten sind. Solche 

Zahlungsbedingungen gelten ab dem tatsächlichen Rechnungsdatum. Gerät der 

Käufer mit einer Forderung in Verzug, können alle andere Forderungen gegen ihn fällig 

gestellt werden. Wenn der Käufer die Zahlungsbedingungen einer Rechnung nicht 

einhält oder wenn die finanzielle Verantwortung des Käufers für den Verkäufer 

beeinträchtigt oder unbefriedigend wird, behält sich der Verkäufer das Recht vor, 

irgendwelche oder zusätzliche Zinsen oder Verzugsgebühren zu berechnen, die 

Zahlungsbedingungen zu ändern und/oder weitere Lieferungen aufzuschieben oder 

einzustellen, unbeschadet anderer rechtmäßiger Rechtsmittel, bis überfällige 

Zahlungen geleistet und zufriedenstellende Zusicherungen der Kreditwürdigkeit des 

Käufers erhalten wurden. Der Käufer erklärt sich ausdrücklich damit einverstanden, 

auf jegliche Ansprüche aus der Zeit vor dem Konkursantrag auf Vorzugszahlungen zu 

verzichten, die der Käufer als zusätzliche Gegenleistung für die unter diesem oder 

einem früheren oder späteren Vertrag gewährten Zahlungsbedingungen hat. 

10) Die gelieferte Ware (Vorbehaltsware) bleibt bis zur vollständigen Bezahlung aller 

Forderungen aus diesem Vertrag Eigentum des Verkäufers. Der Käufer verpflichtet 

sich, solange das Eigentum noch nicht auf ihn übergegangen ist, die Vorbehaltsware 

pfleglich zu behandeln und sie auf eigene Kosten gegen Feuer-, Wasser- und 

Diebstahlschäden ausreichend zum Neuwert zu versichern. Wird die Vorbehaltsware 

gepfändet oder ist sie sonstigen Eingriffen Dritter ausgesetzt, ist der Käufer verpflichtet, 

solange das Eigentum noch nicht auf ihn übergegangen ist, den Dritten auf die 

Eigentumsrechte des Verkäufers hinzuweisen und den Verkäufer unverzüglich 



schriftlich zu benachrichtigen, damit der Verkäufer seine Eigentumsrechte durchsetzen 

kann. Der Käufer haftet für die in diesem Zusammenhang entstehenden gerichtlichen 

oder außergerichtlichen Kosten gegenüber dem Verkäufer, sofern der Dritte nicht in 

der Lage ist, diese Kosten dem Verkäufer zu erstatten. 

 

11) Alle vom Verkäufer gelieferten Produkte sind bei der Übergabe an den Käufer zu 

prüfen. Das Versäumnis des Käufers, Fehlmengen oder mangelhafte Produkte bis zu 

dem Tag schriftlich zu reklamieren, der zehn (10) Tage nach dem Tag liegt, an dem 

der Verkäufer dem Käufer diese Produkte anbietet, gilt als Verzicht auf das Recht des 

Käufers, diese Produkte zu prüfen, und stellt die Annahme dieser Produkte durch den 

Käufer dar sowie sein Einverständnis, dass diese Produkte "konforme Waren" (gemäß 

der Definition dieses Begriffs im Einheitlichen Handelsgesetzbuch des US-

Bundesstaates Michigan (das "Gesetzbuch")) darstellen und im Übrigen mit diesen 

Bedingungen übereinstimmen. In keinem Fall dürfen Produkte ohne die vorherige 

schriftliche Zustimmung des Verkäufers an den Verkäufer zurückgegeben werden. 

 

12) Nimmt der Käufer Produkte gemäß diesen Bedingungen an, so ist die Annahme 

durch den Käufer endgültig und unwiderruflich. Wenn der Käufer die Annahme der 

gemäß diesen Bedingungen angebotenen Produkte unrechtmäßig widerruft oder 

ablehnt oder eine bei oder vor der Lieferung fällige Zahlung nicht leistet oder diese 

Bedingungen ablehnt, hat der Verkäufer zusätzlich zu allen anderen Rechten und 

Rechtsmitteln, die ihm zur Verfügung stehen, das Recht, alle Schäden und Verluste, 

die dem Verkäufer im Zusammenhang mit den vorgenannten Punkten entstanden sind, 

geltend zu machen, einschließlich, einschließlich, aber nicht beschränkt auf den 

höheren der folgenden Beträge: (i) den Kaufpreis für diese Produkte, wie in der 

entsprechenden Rechnung angegeben, und (ii) den zu diesem Zeitpunkt geltenden 

Preis des Verkäufers für diese Produkte, zuzüglich aller Nebenschäden gemäß Code 

Sektion 2-710 oder eines Nachfolgegesetzes dazu sowie aller anderen Schäden und 

Verluste, die dem Verkäufer entstanden sind oder zu denen er berechtigt ist. 

 

 

 

13) Sofern nicht anders schriftlich zwischen Verkäufer und Käufer vereinbart, werden 

alle Produkte F.O.B. der Versandstelle des Verkäufers verkauft, wobei der Verkäufer 

sich das Recht vorbehält, die Transportart und -route zu wählen. Alle Produkte werden 

so verpackt, wie es der Verkäufer zum Schutz vor normaler Handhabung für 

angemessen hält, und es können zusätzliche Gebühren für besondere Bedingungen 

erhoben werden. 

 

14) DAS RISIKO DES VERLUSTES UNTER DIESEN BEDINGUNGEN GEHT AUF 

DEN KÄUFER UNMITTELBAR NACH DER ANLIEFERUNG DURCH DEN 

VERKÄUFER AM VERSANDORT, DEFINIERT ALS DOCK DES VERKÄUFERS, 



ÜBER. Wenn die unter diese Bedingungen fallenden Produkte vor dem Zeitpunkt des 

Gefahrenübergangs auf den Käufer zerstört werden, ist der Verkäufer von der 

Erfüllung seiner Verpflichtungen gemäß diesen Bedingungen befreit. Diese 

Bestimmung gilt unabhängig davon, ob die Produkte durch Fahrlässigkeit des 

Verkäufers zerstört werden oder nicht. 

 

15) DER VERKÄUFER GARANTIERT, DASS DIE PRODUKTE DEN 

SPEZIFIKATIONEN ENTSPRECHEN. UNGEACHTET DES VORSTEHENDEN 

HAFTET DER VERKÄUFER NICHT FÜR HANDELSÜBLICHE ABWEICHUNGEN 

VON DEN SPEZIFIKATIONEN. MIT AUSNAHME DER VORSTEHENDEN 

AUSDRÜCKLICHEN ANGABEN LEHNT DER VERKÄUFER ALLE 

ZUSICHERUNGEN UND GARANTIEN JEGLICHER ART (OB STILLSCHWEIGEND 

ODER KRAFT GESETZES) IN BEZUG AUF DIE PRODUKTE AB, 

EINSCHLIESSLICH UND OHNE EINSCHRÄNKUNG JEGLICHER GARANTIEN 

ODER ZUSICHERUNGEN HINSICHTLICH DER MARKTGÄNGIGKEIT, DER 

EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK ODER ANDERER 

ANGELEGENHEITEN. DAS EINZIGE UND AUSSCHLIESSLICHE RECHTSMITTEL 

DES KÄUFERS UND DIE EINZIGE UND AUSSCHLIESSLICHE VERPFLICHTUNG 

DES VERKÄUFERS JEGLICHER ART (EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT 

BESCHRÄNKT AUF FAHRLÄSSIGKEIT) IN BEZUG AUF DIE PRODUKTE IST 

AUSDRÜCKLICH AUF DIE REPARATUR ODER DEN ERSATZ DER PRODUKTE 

NACH WAHL DES VERKÄUFERS BESCHRÄNKT, VORAUSGESETZT, DER 

VERKÄUFER WIRD INNERHALB EINES (1) JAHRES AB LIEFERDATUM 

SCHRIFTLICH ÜBER ANSPRÜCHE WEGEN MATERIAL- ODER 

VERARBEITUNGSFEHLERN INFORMIERT. ALLE KLAGEN WEGEN EINER 

BEHAUPTETEN VERLETZUNG DIESER GARANTIE MÜSSEN INNERHALB EINES 

(1) JAHRES NACH ENTSTEHUNG DES KLAGEGRUNDES ERHOBEN WERDEN. 

UNGEACHTET SONSTIGER BESTIMMUNGEN IN DIESEN BEDINGUNGEN IST 

DER VERKÄUFER IM RAHMEN DIESER GARANTIE IN KEINEM FALL 

VERPFLICHTET (I) FÜR ANGEBLICHE MÄNGEL, DIE AUF MISSBRAUCH, 

NACHLÄSSIGKEIT ODER UNSACHGEMÄSSE LAGERUNG, HANDHABUNG ODER 

WARTUNG DER PRODUKTE ZURÜCKZUFÜHREN SIND, (II) FÜR ANGEBLICHE 

MÄNGEL, DIE NICHT AUSSCHLIESSLICH AUF EINEN MATERIAL- ODER 

VERARBEITUNGSFEHLER ZURÜCKZUFÜHREN SIND, (III) IN ALLEN FÄLLEN, IN 

DENEN PRODUKTE IN IRGENDEINER WEISE ZERLEGT ODER VERÄNDERT 

WURDEN, (IV) FÜR ANGEBLICHE MÄNGEL, DIE SICH AUF SPEZIFIKATIONEN 

ODER ANWEISUNGEN BEZIEHEN, DIE VOM ODER IM NAMEN DES KÄUFERS 

BEREITGESTELLT WURDEN, (V) FÜR ANGEBLICHE MÄNGEL, DIE 

ANDERWEITIG VOM KÄUFER ODER EINEM DRITTEN VERURSACHT WURDEN, 

(VI) FÜR ANGEBLICHE MÄNGEL, DIE VOM KÄUFER BEI DER INSPEKTION 

HÄTTEN ENTDECKT WERDEN MÜSSEN UND NICHT INNERHALB VON ZEHN (10) 

TAGEN NACH LIEFERUNG DES PRODUKTS GEMELDET WERDEN ODER (VII) 

FÜR SCHÄDEN, DIE NACH DER ÜBERGABE DES PRODUKTS DURCH DEN 

VERKÄUFER AUFTRETEN. DIESER ABSCHNITT ÜBERDAUERT DIE KÜNDIGUNG 

ODER STORNIERUNG DER VORLIEGENDEN BEDINGUNGEN. 

 



16) IN KEINEM FALL HAFTET DER VERKÄUFER FÜR ANSPRÜCHE (OB AUF DER 

GRUNDLAGE EINES VERTRAGS, EINER UNERLAUBTEN HANDLUNG, 

FAHRLÄSSIGKEIT, VERSCHULDENSUNABHÄNGIGER HAFTUNG ODER 

ANDERWEITIG) ODER ANDERWEITIG FÜR FOLGESCHÄDEN, ZUFÄLLIGE, 

INDIREKTE, BESONDERE SCHÄDEN, SCHADENSERSATZ MIT 

STRAFCHARAKTER ODER ANDERE BEKANNTE ODER UNBEKANNTE SCHÄDEN 

(EINSCHLIESSLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF SCHÄDEN FÜR 

PERSONEN- ODER SACHSCHÄDEN, ENTGANGENE GEWINNE, 

GESCHÄFTSUNTERBRECHUNGEN ODER ANDERE VERMÖGENSSCHÄDEN), 

DIE SICH AUS DIESEN BEDINGUNGEN ODER DEN PRODUKTEN ERGEBEN, 

SELBST WENN DER VERKÄUFER AUF DIE MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN 

HINGEWIESEN WURDE. UNGEACHTET SONSTIGER BESTIMMUNGEN IN 

DIESEN BEDINGUNGEN ÜBERSTEIGT DIE HAFTUNG DES VERKÄUFERS IN 

KEINEM FALL DEN KAUFPREIS, DEN DER VERKÄUFER VOM KÄUFER FÜR DAS 

PRODUKT ERHALTEN HAT, AUF DEM DIESE HAFTUNG BERUHT, ODER, FALLS 

DIESE HAFTUNG NICHT AUF EINEM BESTIMMTEN PRODUKT BERUHT, DEN 

GESAMTBETRAG, DEN DER KÄUFER IM ZUSAMMENHANG MIT DER/DEN 

BETREFFENDEN BESTELLUNG(EN) AN DEN VERKÄUFER BEZAHLT HAT. 

DIESER ABSCHNITT ÜBERDAUERT DIE KÜNDIGUNG ODER STORNIERUNG 

DER VORLIEGENDEN BEDINGUNGEN. 

 

17) Verlangt der Käufer vom Verkäufer die Herstellung von Produkten nach den 

Spezifikationen oder dem vorgesehenen Design des Käufers, garantiert der Käufer, 

dass durch die Herstellung, den Verkauf oder die Verwendung dieser Produkte keine 

Patente, Marken oder andere geistige oder gewerbliche Eigentumsrechte verletzt 

wurden oder werden. 

 

18) Wenn eine der Parteien unabhängig eine Erfindung, Vorrichtung oder Kreation 

gemacht hat, ohne (a) eine Grundlage auf einer Idee oder kreativen Äußerung, die von 

der anderen Partei im Zusammenhang mit den Transaktionen zwischen den Parteien 

zur Verfügung gestellt wurde, oder (b) Beratung, Unterstützung oder Zusammenarbeit 

von der anderen Partei für die Verwirklichung einer Idee oder kreativen Äußerung, 

stehen alle Patent-, Marken-, Urheber- oder Handelsaufmachungsrechte in Bezug auf 

diese Erfindung, Vorrichtung oder Kreation der Partei zu, die diese Erfindung, 

Vorrichtung oder Kreation macht. Soweit gesetzlich zulässig, verteidigt, entschädigt 

und hält der Käufer den Verkäufer und seine Mitarbeiter und Vertreter schadlos gegen 

alle Beträge, Kosten, Verbindlichkeiten, Verluste, Verpflichtungen, Prozesse, Klagen, 

Schäden, Strafen, Bußgelder, Zinsen und andere Ausgaben (einschließlich 

Ermittlungskosten und Anwaltsgebühren), die aufgrund von (i) Fahrlässigkeit, Nutzung, 

Eigentum, Wartung, Übertragung, Transport, Verkauf oder Entsorgung der Produkte 

durch den Käufer entstehen oder zu deren Zahlung er verpflichtet ist; (ii) einer 

Verletzung oder angeblichen Verletzung der Patent-, Marken- oder sonstigen geistigen 

gewerblichen und geistigen Eigentumsrechte anderer, die sich aus den Plänen oder 

Spezifikationen des Käufers (einschließlich der Markenzeichen und Markennamen des 

Käufers) oder der Herstellung, dem Verkauf oder der Verwendung der vom Käufer 



bestellten Produkte ergeben; (iii) der Verletzung oder angeblichen Verletzung von 

Gesetzen oder Vorschriften auf Bundes-, Landes-, Bezirks- oder Kommunalebene 

durch den Käufer, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die Gesetze und 

Vorschriften über Produktsicherheit, Kennzeichnung, Verpackung und 

Arbeitspraktiken; und (iv) der Verletzung dieser Bedingungen oder der Bedingungen 

einer Rechnung durch den Käufer. Dieser Abschnitt überdauert die Kündigung oder 

Aufhebung dieser Bedingungen. 

 

19) Der Verkäufer behält sich das Recht vor, jede Bestellung für Normteile als 

vollständig zu bezeichnen, wenn die endgültige Lieferung innerhalb von einem (1) 

Prozent der fälligen Gesamtsumme liegt. Wenn der Verkäufer bei Standardteilen zu 

viel liefert, ist der Käufer nicht verpflichtet, die Überlieferung zu akzeptieren. Bei 

Produkten, die eine spezielle Größe haben oder spezielle Materialien oder Werkzeuge 

erfordern, behält sich der Verkäufer das Recht vor, jede Bestellung als vollständig zu 

betrachten, wenn die endgültige Lieferung innerhalb von plus oder minus zwei (2) 

Prozent der Gesamtbestellung liegt. 

 

20) Der Käufer kann eine Bestellung nach eigenem Ermessen stornieren. Der 

Verkäufer behält sich jedoch das Recht vor, Stornogebühren zu erheben, wenn die 

stornierten Mengen über 

die normale Produktion des Verkäufers für die betreffenden Produkte. Wenn eine 

solche Bestellung spezielle Materialien, spezielle Werkzeuge oder Größen erfordert 

oder nicht standardisierte Produkte betrifft, dann ist der Käufer für die Kosten des 

Verkäufers verantwortlich, die in Verbindung mit der Stornierung der gesamten oder 

eines Teils der ursprünglichen Bestellung durch den Käufer entstehen. 

 

21) Der Verkäufer kann und behält sich das Recht vor, diese Bedingungen jederzeit 

nach seinem alleinigen und uneingeschränkten Ermessen zu ändern; vorausgesetzt 

jedoch, dass, vorbehaltlich der anderen hierin enthaltenen Bedingungen, eine solche 

Änderung keine Auswirkungen auf ausstehende Bestellungen hat, die vom Käufer 

erteilt und vom Verkäufer vor dem Datum des Inkrafttretens der eine solche Änderung. 

Die Übermittlung von Bestellungen durch den Käufer an den Verkäufer nach einer 

Änderung dieser Bedingungen gilt als Zustimmung des Käufers zu diesen Änderungen. 

Darüber hinaus ist der Verkäufer berechtigt und behält sich das Recht vor, diese 

Bedingungen und alle ausstehenden Bestellungen des Käufers vor dem Datum des 

Inkrafttretens einer solchen Kündigung zu stornieren oder zu kündigen, wenn (i) der 

Käufer gegen eine Bestimmung dieser Bedingungen verstößt; (ii) der Käufer die 

Produkte nicht gemäß den Bedingungen der entsprechenden Rechnung bezahlt; (iii) 

der Kredit des Käufers für den Verkäufer nicht mehr zufriedenstellend ist oder (iv) eine 

Aufforderung durch Strafverfolgungs- oder andere Regierungsbehörden vorliegt. Der 

Verkäufer haftet weder gegenüber dem Käufer noch gegenüber Dritten für eine 

Beendigung dieser Bedingungen. Nach der oben erlaubten Kündigung eines 

ausstehenden Auftrags ist der Käufer für alle Kosten des Verkäufers für Produkte oder 

Teile oder Materialien davon oder in Verbindung damit (einschließlich, aber nicht 



beschränkt auf Rohmaterialien), die vor einer solchen Kündigung vom Verkäufer für 

einen solchen Auftrag hergestellt, bestellt oder erhalten wurden, verantwortlich und hat 

diese zu bezahlen. 

 

22) Sofern Käufer und Verkäufer nicht das Standardformular der 

Geheimhaltungsvereinbarung des Verkäufers oder ein gleichwertiges Dokument 

unterzeichnet haben, wird davon ausgegangen, dass beide Parteien nicht 

ausgetauscht haben 

alle Informationen, die als vertraulich angesehen werden oder die der Empfänger nicht 

offenlegen oder im Rahmen seiner eigenen Geschäftstätigkeit nutzen darf. 

 

23) Nichts in diesen Bedingungen verbietet dem Verkäufer die Herstellung oder den 

Verkauf von Produkten (auch wenn diese Produkte speziell vom Käufer bestellt oder 

vom Verkäufer unter Verwendung der vom Käufer zur Verfügung gestellten 

Spezifikationen hergestellt wurden) an einen Dritten oder kann als solches angesehen 

werden. 

 

24) Diese Bedingungen binden den Käufer und den Verkäufer und ihre jeweiligen 

zulässigen Nachfolger und zulässigen Abtretungsempfänger und kommen diesen 

zugute. Der Käufer darf ohne vorherige schriftliche Zustimmung des Verkäufers keine 

Interessen an diesen Bedingungen abtreten oder Verpflichtungen aus diesen 

Bedingungen delegieren. Der Verkäufer ist berechtigt, seine Forderungen gegen den 

Käufer an Dritte abzutreten.  

 

25) Der Verzicht des Verkäufers auf eine Verletzung einer der hierin festgelegten 

Bedingungen ist nicht als Verzicht auf eine andere Verletzung auszulegen, und das 

Versäumnis des Verkäufers, ein Recht auszuüben, das sich aus einer Nichterfüllung 

des Käufers ergibt, ist nicht als Verzicht auf dieses Recht zu werten, das zu jedem 

späteren Zeitpunkt ausgeübt werden kann. 

 

26) Sollte eine der hierin enthaltenen Bestimmungen ganz oder teilweise ungültig, 

rechtswidrig und/oder nicht durchsetzbar sein, so wird dadurch weder die Gültigkeit 

des verbleibenden Teils einer solchen Bestimmung noch die Gültigkeit einer anderen 

Bestimmung dieses Vertrages berührt. 

 

27) Die Gültigkeit, Auslegung und Erfüllung dieser Bedingungen unterliegt dem Recht 

der Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss der Bestimmungen über die 

Rechtswahl. Das Übereinkommen der Vereinten Nationen über Verträge über den 

internationalen Warenkauf findet keine Anwendung auf diese Bedingungen, und jede 

in diesen Bedingungen enthaltene Klausel muss in Übereinstimmung mit dem 

Gesetzbuch ausgelegt werden. Der Käufer unterwirft sich unwiderruflich der 



Zuständigkeit der Landes- und Bundesgerichte der Bundesrepublik Deutschland, 

Frankfurt, für alle Klagen, Prozesse oder Verfahren im Zusammenhang mit 

Streitigkeiten zwischen den Parteien und stimmt diesen zu. Der Käufer hat alle 

Gebühren, Kosten und Auslagen zu tragen, die im Zusammenhang mit einer gegen 

ihn gerichtlich erfolgreichen Rechtsverfolgung außerhalb Deutschland entstehen. 

Käufer und Verkäufer vereinbaren, dass alle Streitigkeiten im Zusammenhang mit 

diesen Bedingungen oder den hierin vorgesehenen oder abgeschlossenen 

Transaktionen zunächst einer unverbindlichen Schlichtung unterzogen werden, bevor 

eine Klage eingereicht wird, mit der Ausnahme, dass eine Schlichtung nicht 

erforderlich ist, wenn eine der Parteien einen unmittelbaren und nicht wieder 

gutzumachenden Schaden erleiden würde, der sich aus einer Verzögerung bei der 

Erlangung von Abhilfe ergeben würde. 

 

28) Die Produkte unterliegen den EU-Exportkontrollgesetzen, einschließlich, aber nicht 

beschränkt auf die Vorschriften des Amtes für die Kontrolle ausländischer 

Vermögenswerte und die EU-Exportverwaltungsvorschriften, die den Export der 

Produkte in bestimmte Länder verbieten oder beschränken. Wenn der Käufer die 

Produkte aus der EU oder einem anderen ausländischen Land exportiert, übernimmt 

der Käufer die Verantwortung für die Einhaltung aller anwendbaren Gesetze und 

Vorschriften und für die Einholung von Export- und Importgenehmigungen und -

lizenzen. 

29) Im Falle von Widersprüchen zwischen der deutschsprachigen und 

englischsprachigen Fassung dieser AGB gilt die deutschsprachige Fassung vorrangig.  
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